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Product description

The ‘Qdapter’ (A) is an earthed travel adapter that accepts on the input (A.O1
= C: Input) and includes on the output side(D: Output) the following plug
standards: Australia, Brazil, Ttaly, Switzerland, USA, and UK. The ‘Qdapter 360’
& 'Qdapter 360 USB" also come with the "World to Europe’ adapter (B) with an
output for Europe (Schuko) (B.02). The ‘Qdapter USB' versions (A) provide an
extra USB charging port (A.05). All of them are certified quality products that
protect the device and the user.

Description of images

AQLlInput=C

A.02 Rotating body

A.03 Output

A.04 Slider slot

A.05 USB port (only included in the ‘Qdapter USB & Qdapter 360 USB' version)
A.06 Australia, China (slider button/plug type I)

A.07 Brazil, Italy, Switzerland (slider button/plug types N, L, J)
A.08 USA (slider button/plug type B)

A.09 UK (slider button/plug type G)

A0 Italy plug, A1l Brazil plug, A.12 Switzerland plug

A.13 Device plug

A.14 Socket outlet

A.15 USB cable plugged into the USB port

B.01 Input

B.02 Europe (Schuko) plug

B.03 Device plug

B.04 Socket outlet

How to use “Qdapter/Qdapter USB"

1. Find the desired slider button (A.06, A.07, A.08 or A.09) and turn the rotating
body (A.02) until the slider slot (A.04) meets this slider button

2. Push the slider button into the slider slot until it clicks into place.

3. Change the position from the Italian plug (A.10) to the Brazilian (A.11) or
Switzerland (A.12) plug: push the middle earthed pin up.

4. Connect any device (A.13) and/or USB cable (A .15 - only with ‘Qdapter USB’
version) to the adapter.

5. Connect the adapter to the socket outlet (A.14).

After use, press the country slider button (A.06, A.07, A.08 or A.09) and push it
back into the starting position

‘World to Europe’

Use the ‘World to Europe’ adapter (B) for travelling to countries with Schuko
standard (plug type F).

1. Connect any device (B.03) to the adapter.

2. Connect the adapter to the mains (B.04).

Safety precautions

The adapters do not convert voltage. The adapters are only intended for short-
-term use and should be disconnected from the mains after use. Never use the
adapter in any case of damage. Improper handling of the product can lead to a
broken fuse, overheating and fire

Improper use will automatically invalidate the warranty. Do not attempt to
open the casing of the product. This will automatically invalidate the warranty.
The product must not be exposed to liquids or moisture. Keep the product out
of the reach of children. Keep these instructions

Technical specifications

+ Suitable for 3-pole, earthed & 2-pole unearthed devices (classes I & II)

- Safety approved (IEC 60884, LVD EN 60950 for USB)

- '‘Qdapter & Qdapter USB" 100-250V, max. 10A, max. 2500W, integrated fuse

+ ‘World to Europe” 100-250V, max. 16A, max. 4000W

+ USB output (only at ‘Qdapter USB & Qdapter 360 USB'): 5V max. 2.1A - Power
status USB: LED

WEEE symbol

This symbol (crossed-out wheelie bin symbol according to WEEE Directive
2002/96/EC and Battery Directive 2006/66/EC) indicates separate collection
of waste electrical and electronic equipment as well as batteries in the Europe-
an countries. Please do not throw the equipment respectively the batteries into
domestic refuse. Please use the return and collection systems available in your
country for disposal

Terms of warranty & trademark

Two-year warranty. For further information regarding warranty and liability,
please refer to the General Terms and Conditions on www.q2-power.com
‘Q2Power’ is a trademark or registered trademark owned by ‘Q2Power AG". All
other brands and product names listed herein are trademarks or registered
trademarks owned by their respective holders and are hereby acknowledged
and recognized as such. © Copyright 2017 by ‘Q2Power AG". All rights are
reserved.

Support
Problems or questions?
Please contact us: T +423 370 2950 or support@q2-power.com

DE GEBRAUCHSANLEITUNG

Produktbeschreibung

Der ,Qdaper” (A) ist ein geerdeter Reiseadapter, welcher auf der Eingangsse-
ite(A.01 = C: Input) und auf der Ausgangsseite (D: Output) folgende Stecker-
standards akzeptier bzw. inkludiert: Australien, Brasilien, Italien, Schweiz, USA
& das Vereinigte Konigreich von Grossbritannien. Der .Qdapter360” & .Qdapter
360 USB" haben zusatzlich den ,World to Europe” Adapter (B) inkludiert,
welcher fur alle Lander mit Europe (Schuko)-Standard (B.02) geeignet ist

Die ,Qdapter USB" Versionen besitzen auch einen extra USB Ladeanschluss
(A.05). Alle Produktvarianten sind zertifizierte Qualitatsprodukte, welche das
angeschlossene Gerat und den Benutzer schiitzen

Bildbeschreibungen

A0l Eingangsseite =C

A.02 Drehkorper

A.03 Ausgangsseite

A.04 Schieberoffnung

A.05 USB Ladeausgang (nur in den Varianten ,Qdapter USB & ,Qdapter 360
USB" inkludiert)

A.06 Australien / China (Schiebeknopf/Steckertyp I)

A.07 Brasilien, Italien, Schweiz (Schiebeknopf/Steckertyp N, L, J)
A.08 USA (Schiebeknopf/Steckertyp B)

A.09 Vereinigtes Konigreich (Schiebeknopf/Steckertyp G)

A10 TItalien Stecker, A1l Brasilien Stecker: A.12 Schweiz Stecker
Al3 Geratestecker

Al4 Wandsteckdose

A1S5 USB Ladekabel eingesteckt in den USB Ladeausgang

B.Ol Eingangsseite

B.02 Europe (Schuko) Stecker

B.03 Geratestecker

B.04 Wandsteckdose

Bedienungsanleitung “Qdapter/Qdapter USB" 1
Wahlen Sie den benétigen Schiebeknopf (A.06, A.07, A.08 oder A.09) und dre-
hen Sie den Adapter Drehkorper (A.02) solange, bis die Schieberoffnung (A.04)
mit dem Schiebeknopf Ubereinstimmt.

2. Dricken Sie den Schiebeknopf bis zum einrastenden Anschlag in die
Schieberoffnung

3. Wechseln Sie wenn nétig die Position des Italien Steckers (A.10) zur Po-
sition des Brasilien- (A.11) oder Schweizsteckers (A.12) indem Sie den mittleren
Pin (Erdung) nach oben schieben

4. Schliessen Sie ein beliebiges, kompatibles Gerét (A.13) und/oder USB
Ladekabel (A.15 - nur in der .Qdapter USB" Version) an den Adapter.

5. Verbinden Sie den Adapter mit der Wandsteckdose (A.14)
Dricken und schieben Sie nach Verwendung des Adapters den Schiebeknopf
(A.06, A.07, A.08 oder A.09) zuriick in die Ausgangsposition

.World to Europe”
Verwenden Sie den World to Europe” Adapter (B) bei Reisen in Lander mit einer
Schuko Wandsteckdose (Steckertyp F).

1. Verbinden Sie ein beliebiges, kompatibles Gerat (B.03) mit dem Adapter

2. Verbinden Sie den Adapter mir der Wandsteckdose (B.04)

Sicherheitshinweise:

Der Adapter ist kein Spannungswandler. Der Adapter ist nur fur kurzzeitige
Verwendung konzipiert und sollte nach jedem Gebrauch von der Wandsteckdo-
se entfernt werden. Verwenden Sie den Adapter niemals bei offensichtlichen
Schaden. Unsachgemasse Benutzung des Adapters kann zu einer ausgelosten
Sicherung, Uberhitzung und Feuer fiihren. Bei unsachgemasser Benutzung
oder Offnung des Adapters erlischt automatisch die Garantie und Gewahr-
leistung. Dieses Produkt darf keiner Feuchtigkeit oder Flissigkeit ausgesetzt
werden. Bewahren Sie das Produkt ausser Reichweite von Kindern auf. Behalten
Sie diese Bedienungsanleitung auf.

Technische Spezifikationen:

- Geeignet fiir 3-Pole, geerdete & 2-Pole, ungeerdete Gerate (Schutzklasse
1611)

- Auf Sicherheit gepriift (IEC 60884, LVD EN 60950 fir den USB Ausgang)

- .Qdapter & Qdapter USB" 100-250V, max. 10A, max. 2500W, integrierte
Sicherung

- .World to Europe™ 100-250V, max. 16A, max. 4000W

- USB Ladeausgang (nur bei * Qdapter USB & Qdapter 360 USB"): 5V, max. 2.1A
- Power Status USB Ladeausgang: LED

WEEE Symbol:

Dieses Symbol (durchgestrichene Mulltonne, verpflichtend nach der WEEE
Verordnung 2002/96/EC und der Batterie Verordnung 2006/66/EC) weist auf
eine separate Ricknahme von elektrischem und elektronischem Miill sowie
von Batterien in den Europaischen Landern hin. Bitte werfen Sie das Produkt
oder die Batterien nicht in den Hausmdill, sondern suchen Sie in Ihrem Land
ordnungsgemasse Rucknamestellen auf.

Garantie & Markenrecht

2 Jahre Garantie. Weitere Informationen bzgl. Garantie und Gewahrleistung
finden Sie unter unseren Allgemeinen Geschaftsbedingungen auf: www.
q2-power.com.

.Q2Power” ist eine im Besitz von .Q2Power AG" eingetragene Handelsmarke.
Alle anderen verwendeten Marken und Produktnamen sind eingetragene
Handelsmarken, im jeweiligen Besitz deren individuellen Inhaber. © Copyright
2017 by .Q2Power AG". Alle Rechte vorbehalten.

Unterstiitzung und Hilfe:
Benotigen Sie Hilfe oder haben Fragen. Bitte kontaktieren Sie uns unter: T +423
370 2950 oder support@q2-power.com
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Descrizione del prodotto

Il"Qdapter” (A) & un adattatore da viaggio con messa a terra che accetta dal
lato di ingresso (A.OL = C: ingresso) e include sul lato di uscita (D: uscita) le
seguenti spine: Australia, Brasile, Italia, Svizzera, Stati Uniti e Regno Unito. Il
“Qdapter 360" e il "Qdapter 360 USB" contengono inoltre l'adattatore “World
to Europe” (B) con un'uscita europea (Schuko) (B.02). Le versioni “Qdapter USB"
sono dotate di una porta USB di ricarica extra (A.05)

Tutti questi adattatori sono certificati come prodotti di qualita che proteggono
ildispositivo e l'utente.

Descrizione delle immagini

A.OlIngresso =C

A.02 Corpo rotante

A.03 Uscita

A.04 Alloggiamento scorrevole

A.05 Porta USB (inclusa solo nella versione “Qdapter USB e Qdapter 360 USB")
A.06 Australia, Cina (pulsante scorrevole/tipo di spina I)

A.07 Brasile, Italia, Svizzera (pulsante scorrevole/tipo dispina N, L, J)
A.08 Stati Uniti (pulsante scorrevole/tipo di spina B)

A.09 Regno Unito (pulsante scorrevole/tipo di spina G)

A.10 Spina italiana, A.11 Spina brasiliana, A.12 Spina svizzera

A.13 Spina del dispositivo

A 14 Presa di corrente

A.15 Cavo USB inserito nella porta USB

B.0l Ingresso

B.02 Spina europea (Schuko)

B.03 Spina del dispositivo

B.04 Presa di corrente

Come utilizzare “Qdapter/Qdapter USB"

1. Trovare il pulsante scorrevole desiderato (A.06, A.07, A.08 o A.09) e girare
il corpo rotante (A.02) finché " alloggiamento scorrevole (A.04) non incontra
questo pulsante.

2. Spingere il pulsante scorrevole nellalloggiamento finché non scatta in
posizione

3. Cambiare posizione passando dalla presa italiana (A.10) a quella brasiliana
(A.11) o svizzera (A.12): sollevare lo spinotto centrale di messa a terra

4. Connettere qualsiasi dispositivo (A.13) e/o cavo USB (A 15, solo con la versio-
ne "Qdapter USB") all'adattatore

5. Connettere l'adattatore alla presa di corrente (A.14).

Dopo l'utilizzo, premere il pulsante scorrevole del paese (A.06, A.07, A.08 o
A.09) e riportarlo nella posizione iniziale.

“World to Europe”

Utilizzare l'adattatore "World to Europe” (B) per viaggiare in paesi che utilizzano
la presa Schuko (tipo di spina F). 1. Connettere qualsiasi dispositivo (B.03)
all'adattatore

2. Connettere l'adattatore alla rete elettrica (B.04)

Misure di sicurezza

Gli adattatori non sono convertitori di tensione. Gli adattatori sono pensati
esclusivamente per un uso a breve termine e devono essere disconnessi dalla
rete elettrica dopo l'uso. Non utilizzare mai l'adattatore se € danneggiato. Un
uso inadeguato del prodotto pué provocare la rottura del fusibile, il surriscal-
damento e l'incendio

Un uso inappropriato annulla automaticamente la garanzia. Non cercare di
aprire l'astuccio di protezione del prodotto. Questo annulla automaticamente
la garanzia. Il prodotto non deve venire a contatto con liquidi o essere esposto
all'umidita. Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini. Conservare le
presenti istruzioni

Specifiche tecniche

+ Adatto per dispositivi di messa a terra a 3 poli e per dispositivia 2 poli senza
messa a terra (classi I e II)

- Omologato (IEC 60884, LVD EN 60950 per USB)

+ "Qdapter e Qdapter USB™: 100-250V, max. 10A, max. 2500W, fusibile integrato
+ "World to Europe’: 100-250V, max. 16A, max. 4000W

- Uscita USB (solo con “Qdapter USB e Qdapter 360 USB"): 5V max. 2.1A - Stato
di alimentazione USB: LED

Simbolo WEEE

Il simbolo (il simbolo del cassonetto barrato in conformita con la direttiva
RAEE 2002/96/CE e la direttiva sulle pile 2006/66/CE) indica la raccolta diffe-
renziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nonché delle
pile nei paesi europei. Non gettare 'apparecchiatura e le batterie tra i rifiuti
domestici. Utilizzare i sistemi di restituzione e raccolta per lo smaltimento
disponibili nel proprio paese.

Termini di garanzia e marchio di fabbrica

Due anni di garanzia. Per maggiori informazioni in merito alla garanzia e alla
responsabilita consultare le Condizioni d'uso su www.q2-power.com

“Q2Power” & un marchio di fabbrica o un marchio registrato di proprieta di
“Q2Power AG". Tutti gli altri marchi e nomi di prodotti qui elencati sono marchi
di fabbrica o marchi registrati che appartengono ai rispettivi proprietari e sono
riconosciuti come tali. © Copyright 2017 da "Q2Power AG". Tutti i diritti sono
riservati

Assistenza
Problemi o domande? Contattateci al numero +423 370 2950 o all'indirizzo
email support@g2-power.com
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Descripcion del producto

El «Qdapter» (A) es un adaptador con toma de tierra para viajes que acepta en
el lado de la entrada (A.Ol = C: entrada) e incluye (D: salida) en los siguientes
enchufes: Australia, Brasil, Italia, Suiza, EE. UU. y Reino Unido. El «Qdapter 360»
y el «Qdapter 360 USB» contienen ademas el adaptador «World to Europe» (B)
con una salida europea (Schuko) (B.02). Las versiones (A) de «Qdapter USB»

cuentan con un puerto extra de carga USB (A.05)
Todos son productos certificados de calidad que protegen el dispositivo y al
usuario

Descripcion de las imagenes

AOlEntrada=C

A.02 Cuerpo giratorio

A.03 Salida

A.04 Ranura deslizante

A.05 Puerto USB (solo incluido en la version «Qdapter USB & Qdapter 360
uUsB»)

A.06 Australia, China (boton deslizante/tipo de enchufe I)

A.07 Brasil, Italia, Suiza (boton deslizante/tipos de enchufe N, L, J)
A.08 EE. UU. (boton deslizante/tipo de enchufe B)

A.09 Reino Unido (boton deslizante/tipo de enchufe G)

A.10 Enchufe Ttalia, A.11 enchufe Brasil, A 12 enchufe Suiza

A13 Enchufe del dispositivo

A.14 Toma de corriente

A15 Cable USB enchufado al puerto USB

B.0l Entrada

B.02 Enchufe europeo (Schuko)

B.03 Enchufe del dispositivo

B.04 Toma de corriente

Coémo usar “Qdapter/Qdapter USB”

1. Encuentre el boton deslizante que desee (A.06, A.07, A.08 0 A.09) y gire el
cuerpo giratorio (A.02) hasta que la ranura deslizante (A.04) encaje con el
boton deslizante

2. Apriete el boton deslizante en la ranura deslizante hasta que escuche un clic
3. Cambie la posicion del enchufe italiano (A 10) al brasileno (A.11) o al suizo
(A.12): levante la clavija del centro con toma de tierra

4. Conecte cualquier dispositivo (A.13) o cable USB (A 15, solo con la version
«Qdapter USB») al adaptador.

5. Conecte el adaptador a la toma de corriente (A.14).

Tras usarlo, pulse el boton deslizante del pais (A.06, A.07, A.08 0 A.09) y vuelva
a colocarlo en la posicion inicial

“World to Europe”

Utilice el adaptador "World to Europe” (B) para viajar a paises con el estandar
Schuko (tipo de enchufe F). 1. Conecte cualquier dispositivo (B.03) al adaptador.
2. Conecte el adaptador a la red (B.04)

Precauciones de seguridad

Los adaptadores no son conversores de voltaje. Los adaptadores solo estan
pensados para un uso a corto plazo y se deben desconectar de lared tras su
uso. Nunca utilice el adaptador en caso de que esté danado. El uso incorrecto
del producto puede provocar la rotura de un fusil, sobrecalentamiento e
incendio

El uso inapropiado invalidara automaticamente la garantia. No intente abrir la
carcasa del producto. Esto invalidara automaticamente la garantia. El producto
no debe exponerse a liquidos o humedad. Mantenga el producto fuera del
alcance de los ninos. Guarde estas instrucciones.

Especificaciones técnicas

+ Apto para dispositivos con toma de tierra de 3 polos y dispositivos de 2 polos
sin toma de tierra (clases I & IT)

+ Seguridad aprobada (IEC 60884, LVD EN 60950 para USB)

+.Qdapter y Qdapter USB™ 100-250 V, max. 10 A, max. 2500 W, fusible
integrado

+ World to Europe™ 100-250 V, max. 16 A, max. 4000 W

- Salida USB (solo en «Qdapter USB & Qdapter 360 USB»): 5V max. 21 A - USB
de estado de alimentacion: LED

Simbolo WEEE

Este simbolo (un contenedor de basura tachado con una X en base a la Direc-
tiva WEEE 2002/96/CE y a la Directiva sobre baterias 2006/66/CE) indica que
la recogida de basura de equipos eléctricos y electrénicos y baterias debera
tratarse por separado en los paises de la Union Europea. No tire ni el equipo ni
las baterias a la basura doméstica. Utilice los sistemas de devolucion y recogi-
da disponibles en su pais para su reciclaje

Condiciones de garantia y marca

Garantia de dos anos. Para mas informacion sobre la garantia y las obligacio-
nes, consulte las condiciones de uso en www.q2-power.com

«Q2Power» es una marca o marca registrada de propiedad de «Q2Power AG».
Todos los otros nombres de marcas y productos nombrados son marcas o
marcas registradas de la propiedad de sus titulares respectivos y por la pre-
sente son reconocidos como tal. ® Copyright 2017 por «Q2Power AG». Todos
los derechos estan reservados.

Soporte
Problemas o preguntas? Pongase en contacto con nosotros mediante el
numero de teléfono +423 370 2950 o mediante support@q2-power.com

FR GUIDE UTILISATEUR

Description du produit

Le .Qdapter” (A) est un adaptateur de voyage avec terre qui accepte du coteé de
l'entrée (A0l = C: Entrée) et inclut (D : Sortie) les connecteurs suivants : Au-
stralie, Brésil, Italie, Suisse, Etats-Unis et R.-U. Le .Qdapter 360" & le ,Qdapter
360 USB" contiennent en plus 'adaptateur .Monde vers Europe” (B) avec une
sortie Europe (Schuko) (B.02). Les versions .Qdapter USB" (A) incluent un port
de charge USB supplémentaire (A.05)

Ce sont tous des produits de qualité certifiée qui protégent lappareil et
Lutilisateur.

Description des images

AOQlEntrée=C

A.02 Corps rotatif

A.03 Sortie

A.04 Fente curseur

A.05 Port USB (uniquement inclus dans les versions « Qdapter USB & Qdapter
360 USB »)

A.06 Australie, Chine (bouton curseur/connecteur type I)

A.07 Brésil, Italie, Suisse (bouton curseur/types de connecteur N, L, J)
A.08 Etats-Unis (bouton curseur/type de connecteur B)

A.09 R-U. (bouton curseur/type de connecteur G)

A.10 Connecteur Italie, A1l connecteur Breésil, A 12 Connecteur Suisse
A13 connecteur appareil

A.14 Prise de courant

A15 Cable USB branché dans le port USB

B.0l Entrée

B.02 Connecteur Europe (Schuko)

B.03 Connecteur appareil

B.04 Prise de courant

Comment utiliser “Qdapter/Qdapter USB"

1. Trouver le bouton curseur désiré (A.06, A.07, A.08 ou A.09) et tourner le
corps rotatif (A.02) jusqu'a ce que la fente du curseur (A.04) rencontre le
bouton curseur.

2. Pousser le bouton curseur dans la fente du curseur jusqu'a la position
d'encliquetage

3. Pour changer la position depuis le connecteur italien (A.10) vers le brésilien
(A11) ou le suisse (A12) : relever la broche de terre au milieu

4. Brancher tout appareil (A.13) et/ou cable USB (A.15 - seulement avec la
version ,Qdapter USB") sur l'adaptateur.

5. Brancher l'adaptateur sur la prise de courant (A.14)

Apres utilisation, presser le bouton curseur Pays (A.06, A.07, A.08 ou A.09) et
le ramener dans la position de départ

“Monde vers U'Europe”

Utiliser l'adaptateur .Monde vers |'Europe” (B) pour voyager dans des pays
ayant le standard Schuko (prise type F). 1. Brancher tout appareil (B.03) sur
l'adaptateur.

2. Brancher l'adaptateur sur le secteur (B.04).

Précautions de sécurité

Les adaptateurs ne sont pas des convertisseurs de tension. Les adaptateurs
sont uniguement destinés a une utilisation a court terme et doivent étre
débranchés du secteur apres utilisation. N'utiliser en aucun cas l'adaptateur
s'il est endommagé. Une manipulation inadéquate du produit peut provoquer
détérioration du fusible, surchauffe et incendie

Une manipulation inadéquate invalidera automatiquement la garantie. Ne tentez
pas d'ouvrir le boitier du produit. Cela entrainerait automatiquement l'inva-
lidation de la garantie. Le produit ne doit pas étre exposé a des substances
liquides ou & U'humidité. Tenir le produit hors de portée des enfants. Conservez
ces instructions

Spécifications techniques

+ Convient pour des appareils 3 péles avec terre & 2 poles sans terre (classes
1610)

+ Sécurité homologuée (IEC 60884, LVD EN 60950 pour USB)

+ « Qdapter & Qdapter USB » : 100-250V, max. 10A, max. 2500W, fusible intégré
+ « Monde vers Europe » : 100-250V, max. 16A, max. 4000W

+ Sortie USB (uniquement sur « Qdapter USB & Qdapter 360 USB ») : 5V max.
2,1A - Etat puissance USB: LED

Symbole WEEE

Ce symbole (poubelle sur roue, barrée d'une croix, conformément a la Direc-
tive DEEE 2002/96/EC et a la Directive relative aux piles et accumulateurs
2006/66/EC) indique une collecte séparée des équipements électriques et
électroniques ainsi que des piles dans les pays européens. Veuillez ne pas jeter
l'équipement et les piles avec les ordures ménagéres. Veuillez utiliser les syste-
mes de reprise et de collecte disponibles dans votre pays pour le recyclage

Conditions de garantie &§ Marque

Garantie de deux années. Pour plus d'informations en matiére de garantie et de
responsabilité, veuillez vous reporter aux CGV sur www.q2-power.com

« Q2Power » est une marque ou une marque déposée détenue par « Q2Power
AG » Toutes les autres marques et tous les autres noms de produits énumeérés
ici sont des marques ou des marques déposées détenues par leurs titulaires
respectifs et sont admises et reconnues comme telles par le présent. © Copy-
right 2017 par « Q2Power AG ». Tous droits réserves.

Assistance
Problémes ou questions ? Veuillez prendre contact avec nous T +423 370 2950
ou support@q2-power.com

PT MANUAL

Descrigao do produto

O «Qdapter» (A) é um adaptador de viagem de ligagao a terra que, no lado de
entrada (A.0l = C: entrada) aceita e inclui (D: saida) as seguintes fichas: Au-
stralia, Brasil, Italia, Suica, EUA e Reino Unido. O «Qdapter 360» e o «Qdapter
360 USB» contém adicionalmente o adaptador «World to Europe» (B) com uma
saida para a Europa (Schuko) (B.02). As versées do «Qdapter USB» (A) fornecem
uma porta de carregamento USB adicional (A.05)

Sao todos produtos de qualidade certificada que protegem o dispositivo e o
utilizador.

Descrigao das imagens

AQlEntrada=C

A.02 Corpo rotativo

A.03 Saida

A.04 Ranhura do bot&o deslizante

A.05 Porta USB (incluida apenas na versao «Qdapter USB & Qdapter 360 USB»)
A.06 Australia, China (boté&o deslizante/tipo de ficha I)

A.07 Brasil, Italia, Suiga (botao deslizante/tipos de ficha N, L, J)
A.08 EUA (botao deslizante/tipo de ficha B)

A.09 Reino Unido (botao deslizante/tipo de ficha G)

A0 Ficha da Italia, A 11 ficha do Brasil, A.12 ficha da Suica
A.13 Ficha do dispositivo

A 14 Ranhura da tomada

A.15 Cabo USB ligado na porta USB

B.Ol Entrada

B.02 Ficha para a Europa (Schuko)

B.03 Ficha do dispositivo

B.04 Saida da tomada

Como utilizar «Qdapter/Qdapter USB»

1. Encontre o bot&o deslizante pretendido (A.06, A.07, A.08 ou A.09) e vire o
corpo rotativo (A.02) até que a ranhura do botao deslizante (A.04) fique alinha-
da com este botao deslizante

2. Empurre o botao deslizante para a ranhura, até que encaixe no lugar de
forma audivel

3. Mude a posigao da ficha italiana (A.10) para a ficha brasileira (A 11) ou suiga
(A.12): empurre para cima o pino central de ligagao a terra.

4. Ligue qualquer dispositivo (A 13) e/ou cabo USB (A 15 - apenas com a versao
«Qdapter USB») ac adaptador.

5. Ligue o adaptador a saida da tomada (A.14).

Depois de utilizar, pressione o botao deslizante do pais (A.06, A.07, A.08 ou
A.09) e empurre-o de volta para a posigao inicial

«World to Europe»

Utilize o adaptador «World to Europe» (B) ao viajar para paises com norma
Schuko (ficha de tipo F). L. Ligue qualquer dispositivo (B.03) ao adaptador.
2. Ligue o adaptador a rede elétrica (B.04)

Precaugdes de seguranga

Os adaptadores nao sao conversores de tensdo. Os adaptadores destinam-se
apenas a utilizagao temporaria e devem ser desligados da rede elétrica apos a
utilizagdo. Nunca utilize o adaptador, caso apresente danos. O manuseamento
incorreto do produto pode causar quebra de fusiveis, sobreaquecimento e
incéndio.

A utilizagao incorreta ira automaticamente invalidar a garantia. Nao tente abrir
o involucro do produto. Isto ira automaticamente invalidar a garantia. O produ-
to nao pode ser exposto a liquidos ou humidade. Mantenha-o fora do alcance
de criangas. Guarde estas instrugoes

Especificagoes técnicas

+ Adequado para dispositivos de 3 pinos com ligagao a terra e de 2 pinos sem
ligagao a terra (classes I e II)

- Seguranga aprovada (IEC 60884, LVD EN 60950 para USB)

+ «Qdapter & Qdapter USB»: 100-250 V, no max. 10 A, no max. 2500 W, fusivel
integrado

+ «World to Europe»: 100-250 V, no max. 16 A, no max. 4000 W

+ Saida USB (apenas no «Qdapter USB & Qdapter 360 USB»): 5V nomax. 21 A -
Estado de energia do USB: LED

Simbolo WEEE

Este simbolo (simbolo de caixote do lixo com uma cruz, de acordo com a Direti-
va WEEE 2002/96/CE e a Diretiva sobre baterias 2006/66/CE) indica a recolha
separada de residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos, bem como de
baterias, nos paises europeus. Nao deite o equipamento com as respetivas
baterias no lixo doméstico. Utilize os sistemas de recolha disponiveis no seu
pais para a eliminag&o.

Termos da garantia e marca comercial

Dois anos de garantia. Para mais informagoes sobre a garantia e a responsabili-
dade, consulte os Termos e Condigées Gerais em www.q2-power.com
«Q2Power» é uma marca comercial ou marca comercial registada de proprie-
dade da «Q2Power AG». Todas as outras marcas e os outros nomes de produ-
tos listados aqui sao marcas comerciais ou marcas comerciais registadas de
propriedade dos respetivos detentores e sdo aceites e reconhecidas como tal
no presente documento. ® Copyright 2017 da «Q2Power AG». Todos os direitos
reservados

Apoio
Tem problemas ou questoes? Contacte-nos através do tel. 423 370 2950 ou
support@q2-power.com

FI KAYTTOOPAS

Tuotteen kuvaus

Qdapter (A) on maadoitettu matka-adapteri, jonka tulopuolelle (A.01 = C: Tulo)
voidaan liittaa ja joka sisaltaa (D: Lahto) seuraavat pistokkeet: Australia, Bra-
silia, Italia, Sveitsi, Yhdysvallat ja Iso-Britannia. Mallit Qdapter 360 ja Qdapter
360 USB sisaltavat lisaksi World to Europe -adapterin (B), jossa on sukopistoke
(B.02). Qdapter USB -versioissa (A) on ylimaarainen USB-latausportti (A.OS).
Kaikki adapterit ovat sertifioituja laatutuotteita, jotka suojelevat laitetta ja
kayttajaa.

Kuvien selitys
AOlTulo=C
A.02 Kiertorunko

A03 Lahto

A.04 Liukupainikkeen rako

A.05 USB-portti (vain malleissa Qdapter USB ja Qdapter 360 USB)
A.06 Australia, Kiina (liukupainike / pistoketyyppi I)

A.07 Brasilia, Italia, Sveitsi (liukupainike / pistoketyypit N, L, J)
A.08 Yhdysvallat (liukupainike / pistoketyyppi B)

A.09 Iso-Britannia (liukupainike / pistoketyyppi G)

A.10 Ttalian pistoke, A1l Brasilian pistoke, A.12 Sveitsin pistoke
A3 Laitteen pistoke

A.l4 Pistorasia

A.15 USB-porttiin yhdistetty USB-kaapeli

B.01 Tulo

B.02 Sukopistoke ("Schuko”)

B.03 Laitteen pistoke

B.04 Pistorasia

Kéyttoohjeet Qdapter/Qdapter USB

1. Etsi tarvitsemasi liukupainike (A.06, A.07, A.08 tai A.09) ja kierra kiertorunkoa
(A.02), kunnes liukupainikkeen rako (A.04) on tarvitsemasi liukupainikkeen
kohdalla

2. Paina liukupainike liukupainikkeen rakoon, kunnes se napsahtaa paikalleen
3. Vaihda Italian pistokkeesta (A.10) Brasilian pistokkeeseen (A.11) tai Sveitsin
pistokkeeseen (A 12) tyontamalla keskimmaista maadoitettua sauvaa ylos

4. Liita adapteriin haluamasi laite (A.13) ja/tai USB-kaapeli (A.15 - vain mallissa
Qdapter USB)

5. Yhdista adapteri pistorasiaan (A.14)

Kun lopetat adapterin kayton, paina maan liukupainiketta (A.06, A.07, A.08 tai
A.09) ja tyonna se takaisin alkuasentoon

World to Europe

Kayta World to Europe -adapteria (B) matkustaessasi maissa, joissa on kay-
tossa sukojarjestelma (pistoketyyppi F, “Schuko”). 1. Liita haluamasi laite (B.03)
adapteriin

2. Yhdista adapteri pistorasiaan (B.04).

Turvallisuusohjeet

Adapterit eivat ole jannitemuuntimia. Adapterit on tarkoitettu vain lyhyta-
ikaiseen kayttoon, ja ne tulee irrottaa pistorasiasta kayton jalkeen. Ala kayta
adapteria, jos se on jollakin tavalla vahingoittunut. Tuotteen epaasianmukainen
kasittely voi aiheuttaa sulakkeen rikkoutumisen, ylikuumnenemisen ja palon
Epaasianmukaisesta kaytosta seuraa automaattisesti takuun mitatoitymi-

nen. Ala yrita avata tuotteen koteloa. Siita seuraa automaattisesti takuun
mitatéityminen. Ala altista tuotetta nesteille tai kosteudelle. Pida tuote lasten
ulottumattomissa. Sailyta nama ohjeet.

Tekniset tiedot

+ Soveltuu 3-napaisille maadoitetuille ja 2-napaisille maadoittamattomille
laitteille (luokat I & II)

+ Turvallisuushyvaksynnat (IEC 60884, LVD EN 60950 USB:lle)

+ Qdapter & Qdapter USB: 100-250 V, maks. 10 A, maks. 2500 W, integroitu
sulake

+ World to Europe: 100-250 V, maks. 16 A, maks. 4000 W

+ USB-lahto (vain malleissa Qdapter USB & Qdapter 360 USB): 5V maks. 2.1 A
USB:mn virtatila: LED

Erilliskeraysmerkinta (WEEE)

Tama merkinta (jateastia, jonka yli on vedetty rasti sahko- ja elektroniikkalaite-
romudirektiivin eli WEEE-direktiivin 2002/96/EY seka akku- ja paristodirektiivin
2006/66/EY mukaisesti) osoittaa, etta Euroopan maissa laite seka sen akku tai
paristo on havitettava muusta jatteesta erillaan. Ala havita tata laitetta ja sen
paristoja kotitalousjatteen mukana. Toimita laite ja paristot omassa maassasi
kaytettyihin kerayspisteisiin

Takuuehdot ja tavaramerkki

Kahden vuoden takuu. Loydat tarkempaa tietoa takuusta ja vastuuvelvollisu-
udesta yleisista ehdoistamme verkkosivulla www.q2-power.com

"Q2Power” on Q2Power AG:n tavaramerkki tai rekisteréity tavaramerkki. Kaikki
muut tassa mainitut brandit ja tuotenimet ovat kulloisenkin omistajansa tavara-
merkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja, jotka taten tunnustetaan sellaisiksi
© Copyright 2017 by Q2Power AG. Kaikki oikeudet pidatetaan

Tuki
Onko sinulla ongelma tai kysyttavaa? Ota meihin yhteytta puhelimitse +423 370
2950 tai sahkopostitse support@q2-power.com

SV BRUKSANVISNING

Produktbeskrivning

"Qdapter” (A) ar en jordad reseadapter vars honkontakt (A.01) passar till han-
kontakterna avbildade under (C), (d.v.s. A.OL = C: Honkontakt), och som har (D
Hankontakt) foljande hankontakter: Australien, Brasilien, Italien, Schweiz, USA
och Storbritannien. "“Qdapter 360" och "Qdapter 360 USB" har darutover aven
"World to Europe’-adaptern (B) med en Schuko-hankontakt for Europa (B.02)
"Qdapter USB"-versionerna (A) har en extra USB-laddningsport (A.05)

Alla dessa ar certifierade kvalitetsprodukter som skyddar apparaten och
anvandaren

Beskrivning av bilderna

A0l Honkontakt = C

A.02 Vridbart holje

A.03 Hankontakt

A.04 Skara for skjutknapp

A.05 USB-port (endast inkluderad i versionerna "Qdapter USB & Qdapter 360
USBY)

A.06 Australien, Kina (skjutknapp/hankontakt typ I)

A.07 Brasilien, Italien, Schweiz (skjutknapp/hankontakt typ N, L, J)

A.08 USA (skjutknapp/hankontakt typ B)

A.09 UK (skjutknapp/hankontakt typ G)

A0 Italien hankontakt, A.11 Brasilien hankontakt, A.12 Schweiz hankontakt
A.13 Hankontakt till apparat

A4 Vagguttag

A.15 USB-kabel inkopplad i USB-porten

B.01 Honkontakt

B.02 Europa (Schuko) hankontakt

B.03 Hankontakt till apparat

B.04 Vagguttag

Hur man anvander "Qdapter/Qdapter USB”

1. Hitta den énskade skjutknappen (A.06, A.07, A.08 eller A.09) och vrid

det vridbara holjet (A.02) tills skaran for skjutknappen (A.04) ar i linje med
skjutknappen

2. Tryckin skjutknappen i skaran for skjutknappen tills den klickar fast.

3. For byte av position fran den italienska hankontakten (A.10) till den brasilian-
ska (A.11) eller den schweiziska (A.12) hankontakten: tryck upp det mellersta
jordade stiftet.

4. Anslut vilken apparat som helst (A 13) och/eller USB-kabel (A 15 - endast
med "Qdapter USB"-versionen) till adaptern

5. Anslut adaptern till vagguttaget (A.14)

Efter anvandningen, tryck pa landets skjutknapp (A.06, A.07, A.08 eller A.09)
och tryck tillbaka den till utgadngspositionen

"World to Europe”

Anvand adaptern (B) "World to Europe” for resor till lander med Schuko-stan-
dard (hankontakt typ F). 1. Anslut vilken apparat som helst (B.03) till adaptern
2. Anslut adaptern till vagguttaget (B.04).

Sakerhetsforeskrifter

Adaptrarna omvandlar inte spanningen. Adaptrarna ar endast avsedda att
anvandas under kortare perioder och ska avlagsnas fran vaggkontakten efter
anvandandet. Anvand aldrig adaptern om nagon form av skada uppstatt. Felak-
tigt handhavande av produkten kan leda till en forstord sakring, 6verhettning
och eldsvada

Felaktig anvandning leder omedelbart till att garantin upphor att galla. Forsok
inte 6ppna produktens hélje. Detta leder automatiskt till att garantin upphor
att galla. Produkten far inte utsattas for vatskor eller fukt. Forvara produkten
utom rackhall for barn. Spara dessa instruktioner.

Tekniska specifikationer

- Passar till 3-poliga jordade och 2-poliga ojordade apparater (klass I & II)
- Sakerhetsgodkand (IEC 60884, LVD EN 60950 for USB)

+ "Qdapter & Qdapter USB™ 100-250 V. max. 10 A, max. 2500 W, integrerad
sakring

+ "World to Europe™ 100-250 V, max. 16 A, max. 4000 W
+ USB-portens utgaende stromstyrka (endast for "Qdapter USB & Qdapter 360
USB"): 5V max. 21 A - Laddningsstatus USB: LED

WEEE-symbolen

Denna symbol (en overkryssad soptunna i enlighet med WEEE-direktivet
2002/96/EC och batteridirektivet 2006/66/EC) indikerar att elektriskt och
elektroniskt avfall samt batterier ska hanteras separat i de europeiska lander-
na. Kasta inte utrustningen/batterierna i hushallssoporna. Anvand de atervin-
nings- och insamlingssystem for avfallshantering som ar tillgangliga i ditt land.

Villkor fér garanti och varumérke

Tva ars garanti. For mer information om garanti och ansvarsskyldighet se de
allmanna villkoren pa www.q2-power.com

"Q2Power” ar ett varumarke eller registrerat varumarke som ags av "Q2Power
AG". Alla andra marken och produktnamn som listats har ar varumarken och
registrerade varumarken som &ags av sina respektive innehavare och bekraftas
och erkanns harmed som sadana. © Copyright 2017 av "Q2Power AG". Alla
rattigheter forbehallna

Support
Problem eller fragor? Kontakta oss garna pa tel. +423 370 2950 eller support@
q2-power.com

NL HANDLEIDING

Productomschrijving

De "Qdapter” (A) is een geaarde reisadapter met invoer aan de inputzijde (A.01
= C: Input) en omvat (D: Output) de volgende stekkers: Australié, Brazili¢, Ttalié,
Zwitserland, VS en Verenigd Koninkrijk. De "Qdapter 360" en "Qdapter 360
USB" bevatten daarnaast de "World to Europe™-adapter (B) met Europa-output
(Schuko) (B.02). De "Qdapter USB"-versies (A) hebben een extra USB-laada-
ansluiting (A.05)

Alle adapters zijn gecertificeerde kwaliteitsproducten die het apparaat en de
gebruiker beschermen

Beschrijving van de afbeeldingen

AOlInput=C

A.02 Draaiend hoofdgedeelte

A.03 Output

A.04 Schuifgleuf

A.0S USB-aansluiting (alleen bij de "Qdapter USB & Qdapter 360 USB™-versie)
A.06 Australié, China (schuifknop/stekkertype I)

A.07 Brazilié, Italie, Zwitserland (schuifknop/stekkertypes N, L, J)
A.08 VS (schuifknop/stekkertype B)

A.09 Verenigd Koninkrijk (schuifknop/stekkertype G)

A0 Ttalie-stekker, A 11 Brazilie-stekker, A 12 Zwitserland-stekker
A13 Apparaatstekker

A.14 Wandcontactdoos

A15 USB-kabel aangesloten op de USB-aansluiting

B.01 Input

B.02 Europa-stekker (Schuko)

B.03 Apparaatstekker

B.04 Wandcontactdoos

Gebruiksaanwijzing “Qdapter/Qdapter USB”

1. Zoek de gewenste schuifknop (A.06, A.07, A.08 of A.09) en draai het draaien-
de hoofdgedeelte (A.02) tot de schuifgleuf (A.04) in contact komt met deze
schuifknop.

2. Druk de schuifknop in de schuifgleuf tot deze vastklikt.

3. Wijzig de positie van de Italiaanse stekker (A.10) in de Braziliaanse (A 11) of
Zwitserse (A.12) stekker: duw de middelste geaarde pen omhoog

4. Sluit een apparaat (A.13) en/of USB-kabel (A.15 - alleen bij "Qdapter USB™
-versie) aan op de adapter.

5. Sluit de adapter aan op de wandcontactdoos (A.14)

Druk na gebruik op de landschuifknop (A.06, A.07, A.08 of A.09) en duw deze
terug naar de beginpositie.

“World to Europe”

Gebruik de "World to Europe™adapter (B) voor reizen naar landen met de
Schuko-standaard (stekkertype F). 1. Sluit een apparaat aan (B.03) op de
adapter.

2. Sluit de adapter aan op het stroomnet (B.04)

Veiligheidsmaatregelen

De adapters zijn geen spanningsomvormer. De adapters zijn uitsluitend
bestemd voor tijdelijk gebruik en moeten na gebruik van het stroomnet worden
losgekoppeld. Gebruik de adapter nooit als deze beschadigd is. Onjuist gebruik
van het product kan leiden tot een doorgeslagen zekering, oververhitting en
brand

Door onjuist gebruik vervalt de garantie automatisch. Probeer de behuizing van
het product niet open te maken. Dit zal de garantie automatisch ongeldig ma-
ken. Het product mag niet worden blootgesteld aan vloeistoffen of vocht. Houd
het product buiten bereik van kinderen. Neem deze instructies in acht

Technische specificaties

+ Geschikt voor 3-polige, geaarde en 2-polige niet-geaarde apparaten (klasse
IenlIl)

+ Veiligheid goedgekeurd (IEC 60884, LVD EN 60950 voor USB)

+ "Qdapter & Qdapter USB": 100-250V, max. 10A, max. 2500W, geintegreerde
zekering

+ "World to Europe™: 100-250V, max. 16A, max. 4000W

+ USB-output (alleen bij "“Qdapter USB & Qdapter 360 USB"): 5V max. 2,1A +
Voedingstoestand USB: led

WEEE-pictogram

Dit pictogram (doorgekruiste afvalcontainer conform WEEE-richtlin 2002/96/
EG en batterijenrichtlijn 2006/66/EG) geeft aan dat verwijderde elektrische en
elektronische apparaten alsmede batterijen in Europese landen gescheiden
worden ingezameld. Verwijder de apparatuur en batterijen niet met het huisho-
udelijke afval. Gebruik voor het verwijderen de daartoe bestemde recycling- en
inzamelingssystemen die in uw land beschikbaar zijn

Garantievoorwaarden en handelsmerk

Twee jaar garantie. Raadpleeg voor meer informatie over de garantie en
aansprakelijkheid de algemene voorwaarden op www.q2-power.com

“Q2Power” is een handelsmerk of geregistreerd handelsmerk van "“Q2Power
AG". Alle overige merken en productnamen die in deze handleiding worden
vermeld, zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van hun respec-
tieve eigenaars en worden hierbij erkend en als zodanig aangeduid. © Copyright
2017 van "Q2Power AG". Alle rechten voorbehouden

Ondersteuning
Problemen of vragen? Neem contact met ons op T +423 370 2950 of support@
q2-power.com

PL INSTRUKCJA OBStUGIL

Opis produktu

.Qdapter” (A) to uziemiony adapter podrozny, ktéry dostosowuje sie do gniazda
wejsciowego (A.0l = C: wejscie) i zawiera (D: wyjscie) wtyczki dla nastepujacych
krajow: Australia, Brazylia, Wtochy, Szwajcaria, USA i Wielka Brytania. .Qdapter
360" i .Qdapter 360 USB" zawieraja dodatkowo adapter ,Swiat-Europa” (B) z
wyj$ciem stosowanym w Europie (Schuko) (B.02). Wersje .Qdapter USB" (A)
zawierajg dodatkowy port tadowania USB (A.05)

Wszystkie adaptery sg produktami z certyfikatami jakosci, ktore chronig
uzytkownika i urzagdzenie

Opis zdjeé

A.01 Wejscie =C

A.02 Korpus obrotowy

A.03 Wyjscie

A.04 Otwor suwaka

A.05 Port USB (znajduje sie wytacznie w wersji Qdapter USB" i ,Qdapter 360
usB")

A.06 Australia, Chiny (przycisk suwaka/rodzaj wtyczki I)

A.07 Brazylia, Wtochy, Szwajcaria (przycisk suwaka/rodzaj wtyczki N, L, J)
A.08 USA (przycisk suwaka/rodzaj wtyczki B)

A.09 Wielka Brytania (przycisk suwaka/rodzaj wtyczki G)

A10 Wtyczka wtoska, A.11 Wtyczka brazylijska, A.12 Wtyczka szwajcarska
A13 Wtyczka urzadzenia

A4 Gniazdo elektryczne



A.15 Kabel USB podtaczony do portu USB
B.01 Wejscie

B.02 Wtyczka europejska (Schuko)

B.03 Wtyczka urzadzenia

B.04 Gniazdo elektryczne

Instrukcje stosowania ,Qdapter/Qdapter USB"

1. Znajdz pozadany przycisk suwaka (A.06, A.07, A.08 lub A.09) i obracaj korpus
obrotowy (A.02), az otwor suwaka (A.04) zostanie dopasowany do przycisku
suwaka

2. Wcisnij przycisk suwaka do otworu suwaka, az zaskoczy w odpowiednim
miejscu

3. Zmien pozycje z wtyczki wioskiej (A.10) na brazylijska (A.11) lub szwajcarska
(A.12): popchnij w gore $rodkowy uziemiony bolec

4. Podtacz dowolne urzadzenie (A.13) i/lub kabel USB (A.15 - wytacznie z wersjg
.Qdapter USB") do adaptera

5. Podtacz adapter do gniazda elektrycznego (A 14)

Po zastosowaniu adaptera nacisnij na przycisk suwaka danego kraju (A.06, A.07,
A.08 lub A.09) i weisnij go z powrotem do potozenia poczatkowego.

.Swiat-Europa”

Uzyj adaptera .Swiat-Europa’ (B). jesli podrozujesz do krajow z gniazdami wedtug
standardu Schuko (rodzaj wtyczki F).

1. Podtgcz dowolne urzadzenie (B.03) do adaptera

2. Podtacz adapter do sieci (B.04)

$rodki ostroznosci

Adaptery nie sg konwerterami napiecia. Adaptery sg przeznaczone wytacznie
do krotkoterminowego zastosowania i po uzyciu nalezy je odtgczyc od sieci
Nigdy nie stosowac adaptera w przypadku jakichkolwiek uszkodzen. Niepra-
widtowa obstuga produktu moze spowodowac uszkodzenia bezpiecznikow,
przegrzanie i pozar.

Nieprawidtowe stosowanie automatycznie spowoduje uniewaznienie gwarancji
Nie podejmowac prob otwierania obudowy produktu. Spowoduje to automa-
tyczne uniewaznienie gwarancji. Niniejszego produktu nie nalezy narazac na
dziatanie ptynow lub wilgoci. Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci
Zachowac niniejsze instrukcje obstugi

Specyfikacje techniczne

- Nadaje sie do 3-biegunowych, uziemionych i 2-biegunowych urzadzen (klasy
1i1I)

+ Bezpieczenstwo urzadzenia zostato zatwierdzone (IEC 60884, LVD EN 60950
dla USB)

+.Qdapter” i ,Qdapter USB™ 100-250 V, maks. 10 A, maks. 2500 W, wbudowany
bezpiecznik

+.Swiat-Europa™ 100-250 V, maks. 16 A, maks. 4000 W

+ Wyjécie USB (wytgcznie w wersji .Qdapter USB" i ,Qdapter 360 USB"): 5 V
maks. 21 A - Stan zasilania USB: dioda LED

Symbol WEEE

Ten symbol (przekreslony symbol pojemnika na smieci na kotkach, zgodnie z
dyrektywa WEEE 2002/96/WE i dyrektywa o bateriach 2006/66/WE) wskazuje
na oddzielng zbiorke zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz
baterii w krajach europejskich. Nie nalezy wyrzucac urzadzenia ani baterii razem
z odpadami gospodarstwa domowego. Nalezy skorzystac z systemow zbiorki i
zwrotu odpadow dostepnych w danym kraju utylizacji sprzetu

Warunki gwarancji i znak towarowy

Dwuletnia gwarancja. Wigcej informacji dotyczacych gwarancji i odpowiedzial-
noéci znajduje sie w ogolnych warunkach na www.q2-power.com

.Q2Power” jest znakiem towarowym lub zarejestrowanym znakiemn towarowym
nalezagcym do .Q2Power AG". Wszystkie inne nazwy marek i produktow wymie-
nionych w niniejszym dokumencie sg znakami towarowymi lub zarejestrowa-
nymi znakami towarowymi nalezacymi do ich odpowiednich wtascicielii sa
niniejszym za takie uznawane. © Prawa autorskie 2017 wedtug .Q2Power AG
Wszelkie prawa zastrzezone.

Wsparcie
Problemy lub pytania? Prosimy o kontakt pod numerem +4 23 370 2950 lub pod
adresem support@q2-power.com

H HASZNALATI UTASITAS

Termékleiras

A Qdapter” (A) egy foldelt utazé adapter, amely rendelkezik bemené csatlako-
zoval (A.OL = C: Bemenet) és kimeneti oldalon (D: Kimenet) a kovetkezé halozati
dugokkal szerelt: Ausztralia, Brazilia, Olaszorszag, Svajc, USA és UK. A ,Qdapter
360" és a ,Qdapter 360 USB" is rendelkezik World to Europe” adapterrel (B)
europai (Schuko) aljzatokhoz (B.02). A ,Qdapter USB" verziok (A) USB tolté
aljzattal is szereltek (A.05). Mindegyik termeék tanusitott mindségu, az eszkozei
és az On védelme érdekében

Képleiras

A.01 Bemenet = C

A.02 Forgo haz

A.03 Kimenet

A04 Vajat

A.05 USB aljzat (csak ,Qdapter USB" és .Qdapter 360 USB" verzio)
A.06 Ausztralia, Kina (csiszo gomb, I tipust dugo)

A.07 Brazilia, Olaszorszag, Svajc (cslszd gomb, N.L,J tipust dugo)
A.08 USA (csuiszo gomb, B tipusu dugo)

A.09 UK (csuszé gomb, G tipusu dugo)

A.10 Olasz dugo, A 11 Brazil dugo,

A2 Svéjci dugd

A13 Eszkoz dugo

A.l4 Halozati aljzat

A.15 USB aljzatba dugott USB kabel

B.01 Bemenet

B.02 Eurdpa (Shuko) dugo

B.03 Eszkoz dugo

B.04 Halozati aljzat

Hogyan hasznalja a .Qdapter” és ,Qdapter USB” termékeket

1. Keresse meg a kivant csiszé gombot (A.06, A.07, A.08, vagy A.09) és forgassa
atermeék hazat (A.02; A.04), amig az vonalba nem keriil a csuszé gombbal

2. Tolja be a csliszo gombot a vajatba, amig az a helyére nem kattan

3. Ha Olasz dugot (A 10) Brazil (A.11), vagy Svajci (A.12) dugova kivan atalakitani,
tolja fel a kézépso, foldeld dugot

4. Csatlakoztasson barmilyen eszkozt (A 13) és/vagy USB kabelt (A.15 - csak
.Qdapter USB" verzi6 esetén) az adapterhez

5. Csatlakoztassa az adaptert a halozati aljzathoz (A 14). Hasznalat utan

tolja vissza az orszag valasztd gombot (A.06, A.07, A.08, vagy A.09) kezdeti
poziciojaba

Hogyan hasznalja a ,World to Europe” terméket

Hasznalja a World to Europe” adaptert (B), ha Schuko szabvanyt (F tipusu dugo)
hasznalo orszagokba utazik

1. Csatlakoztassa a kivant eszkozt (B.03) az adapterhez.

2. Csatlakoztassa az adaptert a halézathoz.

Biztonsagi 6vintézkedések

Az adapterek nem képesek feszlltség atalakitasra. Az adapterek nem tartos
hasznalatra készlltek, hasznalat utan huzza ki 6ket a halézatbol. Hiba esetén
ne hasznalja az adaptereket. A termék nem rendeltetésszer(i hasznalata kiégod
biztositékhoz, tulmelegedéshez, vagy tlizhoz vezethet. A nem rendeltetésszerd
hasznalat automatikusan érvényteleniti a jotallast. Ne nyissa fel a termék hazat
A termék hazanak felnyitasa automatikusan érvényteleniti a jotallast. A ter-
meket tilos kitenni folyadékok hatasanak, vagy nedvességnek. Gyermekektél
tavol tartandé. Orizze meg ezt a leirast

Technikai specifikaciok

+ Alkalmas 3 polusu, foldelt dugos, valamint 2 polusu, nem foldelt dugos
eszkozokhoz (CLASS I, CLASS 1)

+ Megfelel az alabbi szabvanyoknak: IEC 60884, LVD EN 60950 az USB-hez

+ "“Qdapter” és "Qdapter USB" 100-250 V~, max. 10 A, max. 2500 W, integralt
biztositék

+.World to Europe™ 100-250V~, max. 16A, max. 4000W USB aljzat (csak .Qdap-
ter USB" és .Qdapter 360 USB™): 5V max. 2.1 A

+ USB allapot visszajelz6: LED

WEEE szimbolum

Ez a szimbolum (a 2002/96 / EK WEEE iranyelv és a 2006/66 / EK szamu
akkumulator-iranyelv szerint kirakott kerékdoboz-szimbolum) az elektromos
és elektronikus berendezések hulladékainak, valamint az eurdpai orszagokban
talalhaté akkumulatorok kilon gydjtését jelenti. Ne dobja a készuléket vagy
az elemeket haztartasi hulladékkeént. Kérjik, hasznalja az orszagaban rendel-
kezésre allo visszavételi és beszedési rendszereket

Jotallas feltételei és védjegy

A termékre két év jotallast biztositunk. Tovabbi informacidért kerjlk, keresse
fel a www.q2-power.com weboldalt. A .Q2Power” védjegy tulajdonosa a
.Q2Power AG". Minden itt felsorolt marka vagy terméknév a bejegyzett jogtulaj-
donosaik jogi tulajdonat képezik és ezzel az 6 jogtulajdonuk elismerésre keril. ©
Copyright 2017 by "Q2Power AG". Minden jog fenntartva

Terméktamogatas
Kérdésével, vagy véleményével keressen minket a +423 370 2950 telefon-
szamon, vagy a support@q2-power.com cimen

RO INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Descrierea produsului

.Qdapter” (A) este un adaptor cu impamantare pentru calatorii, care dispunede
conector de intrare (A.OL = C: intrare) si pe partea de iesire (D: iesire) dispune
de urmatoarele fise: Australia, Brazilia, Italia, Elvetia, SUA si UK. Atat ,Qdapter
360", cat si Qdapter 360 USB" dispune de adaptor ,World to Europe” (B) pentru
prizele europene (Schuko) (B.02). Versiunile .Qdapter USB" (A) dispun si de soc-
lu de incarcare USB (A.05). Toate produsele sunt de calitate certificata, pentru
siguranta echipamentelor si a Dvs,

Descrierea imaginii

A.Olintrare = C

A.02 carcasa rotativa

A.O3 iesire

A.04 canelura

A.05 soclu USB (doar la versiunile .Qdapter USB” si .Qdapter 360 USB")
A.06 Australia, China (buton culisant, fisa tip I)

A.07 Brazilia, Ttalia, Elvetia (buton culisant, fisa tip N,L.J)
A.08 SUA (buton culisant, fisa tip B)

A.09 UK (buton culisant, fisa tip G)

A0 fisa italiana, A 11 fisa braziliana,

A2 fisa elvetiana

A3 fisa produs

Al4iesire priza

A15 cablu USB conectat in soclu USB

B.Olintrare

B.02 fisa europeana (Shuko)

B.03 fisa produs

B.04 iesire priza

Cum sa utilizati produsele ,Qdapter” si ,Qdapter USB”

1. 6. Cautati butonul culisant potrivit (A.06, A.07, A.08 sau A.09) si rotiti carcasa
produsului (A.02; A.04), pana ajunge intr-o linie cu butonul culisant.

2. Apasati butonul culisant in canelura, pana la blocare.

3.In cazul in care doriti s& convertiti fisa italiana (A.10) in fisé braziliana (A.11)
sau elvetiana (A.12), impingeti in sus fisa din mijloc, cea de impamantare.

4. Conectati de adaptor orice echipament (A.13) si/sau cablu USB (A.15 - doar
in cazul versiunii .Qdapter USB")

5. Conectati adaptorul de o priza de retea (A.14). Dupa utilizare culisati fisa
selectata a tarii (A.06, A.07, A.08 sau A.09) in pozitia initiala

Cum sa utilizati produsul ,World toEurope”

Utilizati adaptorul ,World to Europe” (B), daca va aflati in tari cu standard-
Schuko aplicat (fisa tip F).

1. Conectati echipamentul (B.03) de adaptor.

2. Conectati adaptorul in retea

Masuri de precautie pentru siguranta

Adaptoarele nu pot converti tensiunea.Adaptoarele nu sunt concepute pentru
utilizare indelungata, indepartati din priza dupa fiecare utilizare. Nu utilizati
adaptoarele in cazul in care sesizati defectiuni. Utilizarea necorespunzatoa-

re poate atrage arderea sigurantei, supraincalzire sau incendiu. Utilizarea
necorespunzatoare atrage automat anularea garantiei. Nu desfaceti carcasa
produsului. Desfacerea carcasei produsului atrage automat anularea g rantiei
Este interzisa expunerea la lichide sau umiditate. Nu tineti la indemana copiilor.
Pastrati aceasta descriere.

Specificatii tehnice

+ potrivit pentru echipamente cu stechere cu 3 pini siimpamantare, respectiv
pentru cele fara impamantare, cu 2 pini (CLASS I, CLASS 1I)

+ conform cu cerintele standardelor: IEC 60884, LVD EN 60950 pentru USB

+ "Qdapter” si "“Qdapter USB™ 100-250 V~, max. 10 A, max. 2500 W, siguranta
integrata

+ World to Europe™ 100-250V~, max. 16A, max. 4000W

- soclu USB (doar ,Qdapter USB" si .Qdapter 360 USB"): 5V max. 2.1 A

+ semnalizare stare USB: LED

WEEE Symbol

Acest simbol (simbolul cosului de gunoi incrucisat in conformitate cu Directiva
2002/96 / CE privind DEEE si Directiva privind bateriile 2006/66 / CE) indica co-
lectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice, precum
si a bateriilor din tarile europene. Nu aruncati echipamentul, respectiv bateriile
in deseuri menajere. Utilizati sistemele de returnare si colectare disponibile in
tara dvs. pentru eliminare

Termeni de garantie si marca comerciala

Produsul are o garantie de doi ani. Pentru informatii suplimentare va rugam sa
consultati pagina www.q2-power.com. ,Q2Power AG" este proprietarul marcii
inregistrate .Q2Power”. Toate méarcile sau denumirile produselor enumerate
aici sunt proprietatea legala a proprietarilor lor inregistrati si drepturile ace-
stora sunt recunoscute. © Copyright 2017 by "Q2Power AG". Toate drepturile
rezervate

Suport

Pentru intrebari si sugestii apelati la
numarul de telefon +423 370 2950 sau
support@q2-power.com

SK NAVOD NA POUZITIE

Popis vyrobku

.Qdapter” (A) je uzemneny cestovny adaptér, ktory ma vstupnu pripoj-
ku (A.0O1 = C: Vstup) a na strane vystupu (D: Vystup) disponuje nasle-
dovnymi sietovymi vidlicami: Australia, Brazilia, Taliansko, Svaj&iarsko,
USA a UK. .Qdapter 360" aj .Qdapter 360 USB" ma adaptér World

to Europe” (B) pre eurdpske (Schuko) zasuvky (B.02). Verzie .Qdapter
USB” (A) maju aj USB nabijaciu zasuvku (A.05). VSetky vyrobky maju
certifikovanu kvalitu v zaujme ochrany Vas a Vasich pristrojov.

Popis obrazk

A0l Vstup =C

A.02 Otocny kryt

A.03 Vystup

A.04 Drazka

A.05 USB zasuvka (len verzia ,Qdapter USB" a ,Qdapter 360 USB")
A.06 Australia, Cina (posuvny gombik, I typ vidlice)

A.07 Brazilia, Taliansko, évajé\arsko (posuvny gombik, N,L.J typ vidlice)
A.08 USA (posuvny gombik, B typ vidlice)

A.09 UK (posuvny gombik, G typ vidlice)

A.10 Talianska vidlica, A 11 Brazilska vidlica, A.12 Svajéiarska vidlica
A.13 Vidlica pristroja

A.14 Vystup zasuvky

A.15 USB kabel pripojeny do USB zasuvky

B.Ol Vstup

B.02 Europska (Schuko) vidlica

B.03 Vidlica pristroja

B.04 Vystup zasuvky

Ako pouzivat vyrobky ,Qdapter” a ,Qdapter USB"

1. Vyberte vhodny posuvny gombik (A.06, A.07, A.08, alebo A.09)

a otacajte kryt vyrobku (A.02; A.04), pokial nebude v jednej linii s
posuvnym gombikom

2. Posuvny gombik vsunte do drazky, pokial nezacvakne na svoje
miesto

3. Ked taliansku vidlicu (A.10) chcete premenit na brazilsku (A.11) alebo
Svajciarsku (A12), vytlacte hore strednu uzemnenu vidlicu.

4. Pripojte akykolvek pristroj (A.13) a / alebo USB kabel (A.15 - len v
pripade verzie .Qdapter USB") k adaptéru.

5. Pripojte adaptér do sietovej zasuvky (A.14). Po ukon&eni pouzivania
zasunte naspat gombik na vyber krajiny (A.06, A.07, A.08, alebo A.09)
do pociatocnej pozicie

Ako pouzivat vyrobok ,World to Europe”

.World to Europe” adaptér (B) mézete pouzivat, ked cestujete do krajin
so Schuko normou (F typ vidlice)

1. Pripojte Zelany pristroj (B.03) do adaptéru

2. Pripojte adapter do elektrickej siete

Bezpeénostné upozornenia

Adaptéry nekonvertuju napatie. Adaptéry nie su uréené na stale
pouzivanie, po ukonceni pouzivania odpojte ich od elektrickej energie.
V pripade akejkolvek poruchy adaptéry nepouzivajte. Adaptér
pouzivajte len na jeho ucel, v opaénom pripade méze spésobit skrat,
prehriatie alebo poziar. Zaruka sa nevztahuje na poskodenia vyrobku
spésobené neodbornym uvedenim do prevadzky a nespravnou obslu-
hou. Neotvarajte kryt vyrobku. Otvorenim krytu vyrobku automaticky
stratite narok na zaruku. Dbajte na to, aby sa vyrobok nestykal s
tekutinami alebo vlhkostou. Vyrobok nepatri do ruk detom. Tento
navod na pouzitie uschovajte

Technické Specifikacie

+ + Vhodny pre pristroje s 3 kolikovou uzemnenou vidlicou, resp. pre
pristroje s 2 kolikovou neuzemnenou vidlicou (CLASS I, CLASS II)

- Splia predpisy nasledovnych noriem: IEC 60884, LVD EN 60950

pre USB

+ "Qdapter” a "Qdapter USB™ 100 - 250 V~, max. 10 A, max. 2500 W,
integrovana poistka

+.World to Europe™ 100 - 250 V~, max. 16 A, max. 4000 W

- USB zasuvka (iba .Qdapter USB" a .Qdapter 360 USB"): 5V, max. 2.1 A
- USB kontrolka: LED

WEEE Symbol

Tento symbol (symbol preciarknutého kosa podla smernice WEEE 2002/96 /
EC a smernice o batériach 2006/66 / ES) oznacuje separovany zber odpadu z
elektrickych a elektronickych zariadeni, ako aj batérii v eurépskych krajinach
Nevyhadzujte zariadenie ani batérie do domaceho odpadu. Pouzite vratené a
zberné systémy, ktoré su vo vasej krajine k dispozicii na likvidaciu

Zaruka a ochranna znacka

Na tento vyrobok sa vztahuje zaruéna lehota 2 roky. Pre dalsie
informacie navstivte webovu stranku www.q2-power.com . Vlastnik
ochrannej znacky ,Q2Power” je .Q2Power AG". Vetky spomenuté
znacky alebo nazvy vyrobkov su vo vlastnictve zaregistrovaného
vlastnika prav a

tymto je uznavané ich vlastnictvo prav. © Copyright 2017 by "“Q2Power
AG". Vsetky prava vyhradené.

Podpora produktu
Vase otazky a pripomienky ocakavame na telefonnom Eisle
+423 370 2950 alebo na adrese support@q2-power.com

SRB | MNE UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Opis proizvoda

.Qdapter” (A) je jedan adapter utika¢ za putovanja, koji poseduje jednu ulaznu
stranu (A.01 = C: Ulaz) i izlaznu stranu (D: Izlaz) opremljeni sa slede¢im vrstama
utikéa: Australija, Brazil, Italija, Svajcarska, USA i UK. .Qdapter 360" i ,Qdapter
360 USB" takode poseduje ,World to Europe” adapter (B) za evropsku (Schuko)
utiénicu (B.02). ,Qdapter USB" verzija (A) poseduje i USB uti¢nicu za punjenje
(A.05). Svaki proizvod je zagarantovanog kvaliteta radi Vase bezbednosti i
zastite proizvoda.

Opis skice

AQOlUlaz=C

A.02 Okretljivo kuciste

A.031zlaz

A.04 LeZiste

A.05 USB uti¢nica (samo u verzijama ,Qdapter USB" i ,Qdapter 360 USB")
A.06 Australija, Kina (klizno dugme, I tip utikaca)

A.07 Brazil, Italija, Svajcarska (klizno dugme, N,LJ tip utikaca)
A.08 USA (klizno dugme, B tip utikaca)

A.09 UK (klizno dugme, G tip utikaca)

A10 Ttalijanski utika&, A 11 Brazilski utika&, A.12 Svajcarski utikad
A3 Utikac prizvoda

Al4 Izlazna utiénica

A.15 USB uti¢nica sa priklju¢enim USB kabelom

B.0l Ulaz

B.02 Evropski (Shuko) utika¢

B.03 Utika¢ prikljunog uredaja

B.04 Izlazna uti¢nica

Kako treba koristiti ,Qdapter” i,Qdapter USB” proizvode

1. Potrazite potrebno klizno dugme (A.06, A.07, A.08, ili A.09) i okrecite kuciste
proizvoda (A.02: A.04), sve dok ne bude u istoj ravni da kliznim dugmetom

2. Klizni dugme gurnite u zljeb sve dok se ne zabravi

3. Ukoliko zelite koristiti Italijanski (A.10) Brazilski (A 11), ili Svajcarsl« utikac
(A.12) burnite i srednje klizno dugme za uzemljenje

4. UKljucite bilo koji utikac (A.13) i/ili USB kabel (A.15 - samo u verziji .Qdapter
USB" proizvoda)

5. Ukljucite adapter u mreznu uti¢nicu (A.14). Nakon upotrebe vratite dugme za
odabir drzave u pocetnu poziciju (A.06, A.07, A.08, ili A.09)

Kako treba koristiti ,World to Europe” proizvod

World to Europe” adaptert (B) se koristi ukoliko putujete u drzave gde se koriti
Schuko standard (F tip priklju¢aka)

1. Zeljeni uredaj (B.03) prik|judite u adapter.

2. Adapter ukljucite u struju.

Bezbednosne mere

Adapter nije pogodan za pretvaranje napona. Adapter nije predviden za kon-
stantnu upotrebu, nakon upotrebe izvucite iz struje. U slucaju neke greske ne
koristite adapter. Nenamenska upotreba proizvoda moze da dovede do prego-
renja osiguraca, pregrevanja ili pozara. A Kvarovi prouzrokovani nemamenskom
upotrebom dovode do gubljenja garancije. Ne rastavljaljte uredaj. Rastavljanje
uredaja automatski dovodi do gubljenja garancije. Uredaj ne izlazite te¢nostima
i vlagi. Drzite van domasaja dece. Sacuvajte ovo uputstvo

Tehni¢ka specifikacija

+ Pogodna za upotrebu sa tropolnim, uzemljenim i dvopolnim, neuzemljenim
uredajima (CLASS I, CLASS II)

+ Odgovara sledec¢im standardima: IEC 60884, LVD EN 60950 az USB-hez

+ "Qdapter” i "Qdapter USB": 100-250 V~, maks. 10 A, maks. 2500 W, integrisani
osigurac

+.World to Europe” 100-250 V~, maks. 16A, maks. 4000W

+ USB uti¢nica (samo .Qdapter USB" i .Qdapter 360 USB"): 5V maks. 21 A

+ USB undikator: LED

WEEE simbol

Ovaj simbol (ukréteni simbol za p$enicu za otpatke u skladu sa VEEE direktivom
2002/96 / EC i Direktivom o baterijama 2006/66 / EC) oznacava odvojeno
prikupljanje otpadne elektrine i elektronske opreme kao i baterija u evropskim
zemljama. Nemojte bacati opremu, odnosno baterije, u ku¢ni otpad. Molimo ko-
ristite sisteme za povratak i naplatu koji su dostupni u vasoj zemlji za odlaganje.

Uslovi garancije, zastitni znak

Proizvod poseduje dve godine garancije. Ostale informacije potrazite na
www.q2-power.com web stranici ili se obratite uvozniku. Vlasnik .Q2Power”
zastitnog znaka je .Q2Power AG". Sve navedene oznake marke ili proizvoda
navedene ovde su zakonska svojina njihovih registrovanih vlasnika autorskih
prava i njihova prava su priznata. © Copyright 2017 by "“Q2Power AG". Sva prava

zadrzana

Podrska proizvoda
Ukoliko imate pitanja, misljenja ili predloge kontaktirajte nase kolege:
+423 3702950, ili support@q2-power.com

SLO NAVODILO ZA UPORABO QDAPTER

Opis proizvoda

.Qdapter” (A) je en adapter vtikac za potovanja, kateri poseduje eno vhodno
stran (A.0L = C: Vhod) in izhodno stran (D: Izhod) opremljen s slede¢imi vrstami
vtikagev: Avstralija, Brazilija, Italija, Svica, USA in UK. .Qdapter 360" in .Qdapter
360 USB" prav tako poseduje ,World to Europe” adapter (B) za evropsko
(Schuko) vtiénico (B.02). .Qdapter USB" verzija (A) poseduje tudi USB vti¢nico
za polnjenje (A.05). Vsaki proizvod je zagotovljene kvalitete zaradi Vase varnosti
in zascite proizvoda

Opis skice

A.0lVhod=C

A.02 Vrtljivo ohisje

A.03Izhod

A.04 Lezisce

A.05 USB vti¢nica (samo v verzijah ,Qdapter USB" in .Qdapter 360 USB")
A.06 Avstralija, Kitajska (drseci gumb, I tip vtikaca)

A.07 Brazilija, Italija, Svica (drseéi gumb, N,L,J tip vtikada)

A.08 USA (drseci gumb, B tip vtikaca)

A.09 UK (drseci gumb, G tip vtikaca)

A10 Ttalijanski vtikag, A 11 Brazilski. vtikag, A 12 Svicarski vtikaé
A3 Vtikac prizvoda

A 14 Izhodna vti¢nica

A.15 USB vti¢nica s priklju¢enim USB kablom

B.01 Vhod

B.02 Evropski (Shuko) vtikac

B.03 Vtikac prikljucene naprave

B.04 Izhodna vtiénica

Kako polnite z elektri¢nega omrezja *

1. Poiscite potrebni drseci gumb (A.06, A.07, A.08, ali A.09) in obracajte ohisje
proizvoda (A.02; A.04), vse dokler ni v isti ravnini z drse¢im gumbom

2. Drseci gumb potisnite v Zleb vse dokler se ne zatakne (zaklene)

3. Vkolikor Zzelite uporabljati Italijanski (A.10) Brazilski (A.11), ali Svicarski vtika¢
(A12) potisnite tudi srednji drseci gumb za ozemljitev.

4. VKljucite kateri koli vtikac (A.13) in/ ali USB kabel (A.15 - samo v verziji .Qda-
pter USB" proizvoda)

5. Vkljucite adapter v mrezno elektriéno vti¢nico (A.14). Po uporabi vrnite gumb
za izbiro drzave v zacetni poloZaj (A.06, A.07, A.08, ali A.09)

Kako je treba uporabljati ,World to Europe” proizvod

.World to Europe” adaptert (B) se uporablja ¢e potujete v drzave kjer se
uporablja

Schuko standard (F tip prikljucka)

1. Zeljeno napravo (B.03) prikljuite v adapter.

2. Adapter vkljucite v elektri¢no vti¢nico

Varnostne mere

Adapter ni primeren za pretvarjanje napetosti. Adapter ni namenjen za
konstantno

uporabo, po uporabi ga izvlecite iz elektri¢ne vti¢nice. V primeru kakéne napake
ne uporabljajte adapter. Nenamenska uporaba proizvoda lahko privede do
pregorjenja

varovalke, pregrevanja ali pozara. A okvare povzro¢ene z nemamensko uporabo
privedejo do izgube garancije. Ne razstavljajte napravo. Razstavljanje naprave
avtomatsko privede do izgube garancije. Napravo ne izpostavljajte tekocinam in
vlagi. Shranjujte nedosegljivo otrokom. Shranite to navodilo.

Tehniéna specifikacija

+ + Primerno za uporabo s tropolnimi, ozemljenimi in dvopolnimi, neozemljenimi
napravami (CLASS I, CLASS II)

+ Ustreza sledec¢im standardom: IEC 60884, LVD EN 60950 az USB-hez

+ "Qdapter” in "Qdapter USB™ 100-250 V~, maks. 10 A, maks. 2500 W, integrira-
na varovalka World to Europe™ 100-250V~, maks. 16A, maks. 4000W

- USB vti¢nica (samo ,Qdapter USB" in ,Qdapter 360 USB"): 5V maks. 2.1 A

- USB indikator: LED

Simbol WEEE

Ta simbol (pre¢rtani simbol kosa v skladu z direktivo WEEE 2002/96 / EC

in Direktivo o baterijah 2006/66 / ES) oznacuje loceno zbiranje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme ter baterije v evropskih drzavah. Prosimo, da
akumulatorja ne vrzite v gospodinjske odpadke. Za odstranjevanje uporabite
sisteme za vracanje in zbiranje, ki so na voljo v vasi drzavi

Pogoji garancije, za¢itni znak
Proizvod ima dve leti garancije. Ostale informacije poiscite na www.q2-power.
com web strani ali se obrnite na uvoznika. Lastnik .Q2Power” zas¢itnega znaka

je
.Q2Power AG". Vse navedene oznake znamke ali proizvoda navedene tukaj so
zakonska lastnina njihovih registriranih lastnikov avtorskih pravic in njihove
pravice so priznane. © Copyright 2017 by “Q2Power AG". Vse pravice so
pridrzane.

Podpora proizvoda
Vkolikor imate vprasanja, misljenja alipredloge kontaktirajte nase kolege
+423370 2950, ali support@q2-power.com

HR | BiH MANUAL QDAPTER

Opis uredaja

"Qdapter” (A) je uzemljeni putni adapter koji ima ulazni prikljuak (A.01 = C
Input).

ana izlaznoj strani ukljuéuje (D: Output) sljedece cepovi: Australija, Brazil,
Ttalija,

Svicarska, SAD i Velika Britanija. "“Qdapter 360" & "Qdapter 360 USB" takoder
dolazi s "World to Europe” adapterom (B) sa izlaz za Europu (Schuko) (B.02).
Dostupne

su verzije “Qdapter USB” (A) dodatni USB priklju¢ak za punjenje (A.O5). Svi oni
su certificirani kvalitetni proizvodi koji Stite uredaj i korisnika

Opis slika

AQlUlaz=C

A.02 Rotirajuce tijelo

A03Izlaz

A.04 Klizni utor

A.05 USB prikljucak (ukljuc¢en samo u .Qdapter USB & Qdapter 360 USB"
verziju)

A.06 Australija, Kina (kliza¢ gumb/utikac tip I)

A.07 Brazil, Italija, Svajcarska (kliza& gumb/uztikaé tip N, L, J)
A.08 USA (kliza¢ gumb/utikac tip B)

A.09 UK (kliza¢ gumb/utikac tip G)

A0 Italija utikag, A 11 Brazil klizag, A 12Svajcarska utika&

A 13 Prikljucak uredaj

A 14 Utiénica

A.15 USB kabel utaknut u USB prikljucak

B.Ol Ulaz

B.02 Europski (Schuko) utikac

B.03 Priklju¢ak uredaja

B.04 Uti¢nica

Kako koristiti “Qdapter/Qdapter USB"

1. Pronadite zeljenu tipku na klizacu (A.06, A.07, A.08 ili A.09) i okrenite
rotirajuce

kuciste (A.02) sve dok se kliza¢ za klizanje (A.04) ne ispuni ovim gumbom klizaca
2. Gurnite gumb klizac¢a u utor za kliza¢ dok ne sjedne na svoje mjesto

3. Promijenite polozaj s talijanskog &epa (A.10) u Brazilski (A.11) ili Svicarska
(A.12): gurnite srednji uzemljeni konektor.

4. Spojite bilo koji uredaj (A.13) i / ili USB kabel (A.15 - samo s "Qdapter USB"
verzija) na adapter.

5. Priklju¢ite adapter na uti¢nicu (A.14). Nakon uporabe pritisnite gumb za
klizanje

zemlje (A.06, A.07, A.08 ili A.09) i pritisnite natrag u pocetnu poziciju

Kako koristiti “World to Europe”

Koristite "World to Europe” adapter (B) za put u zemlju sa Schuko standardom
(utikac tip F)

1. Povezite bilo koji uredaj (B.03) s adapterom

2. Prikljucite adapter na strujni kabel (B.04)

Mjere opreza

Adapteri ne pretvaraju napon. Adapteri su namijenjeni samo kratkotrajnoj
uporabi

i trebali bi se iskljuciti iz uti¢nice nakon uporabe. Nikada ne koristite adapter u
bilo kojem slucaju ostecenja. Nepropisno rukovanje proizvodom moze dovesti
do prekida osiguraca, pregrijavanja i pozara. Nepravilna upotreba automatski
¢e ponistiti jamstvo. Nemojte pokusavati otvoriti kuciste proizvoda. To ¢e
automatski ponistiti jamstvo. Proizvod ne smije biti izlozen tekuc¢inama ili vlazi
Drizite proizvod i zvan dosega djece. ZadrZite ove upute

Tehniéke specifikacije

« Prikladno za 3-polni, uzemljene i 2-polni uredaje (klase Ii II)

+ Odobreno (IEC 60884, LVD EN 60950 za USB)

+ "Qdapter & Qdapter USB": 100-250V, max. 10A, max. 2500W, integrirani
osigurac

+ "World to Europe™ 100-250V, max. 16A, max. 4000W

+ USB izlaz (samo "Qdapter USB i Qdapter 360 USB"): 5V max. 2.1A

« Status USB: LED

WEEE simbola

Ovaj simbol (preslozeni kutija s kotacima u skladu s WEEE direktivom 2002/96/
EZ i Direktiva o baterijama 2006/66 /EZ) ukazuje na odvojenu naplatu otpada
elektricne i elektronicke opreme kao i baterije u Europi Zemlje. Nemojte bacati
opremu ili baterije u domaci odbiti. Koristite dostupne sustave povrata i naplate
u vasoj zemlji za odlaganje

Uvjeti jamstva i zadtitni znak

Dvogodisnje jamstvo. Za dodatne informacije o jamstvu i odgovornosti, molimo
pogledajte Opce uvjete i odredbe na www.q2-power.com. "“Q2Power” je zastitni
znak ili registrirani zastitni znak u vlasnistvu “Q2Power” AG". Svi ostali nazivi i
nazivi proizvoda navedeni su zastitni znakovi ili registrirani zastitni znakovi u
vlasnistvu njihovih nositelja i ovime priznati i priznati kao takvi. © Copyright
2017 od strane "Q2Power AG". Sva prava su rezervirana.

Podrska
Problem ili pitanje?
Molimo kontaktirajte nas: T +423 3702950 ili support@q2-power.com

CZ NAVOD K POUZIVANT QDAPTER

Popis produktu

.Qdapter” (A) je uzemnény cestovni adaptér vybaveny vstupnim konektorem
(A.01 = C: Vstup) a na strané vystupu (D: Vystup) nize uvedenymi sitovymi
zasuvkami

Australie, Brazilie, Italie, Svycarsko, USA a UK. .Qdapter 360" a .Qdapter 360
USB" jsou vybaveny i adaptérem ,World to Europe” (B) ur¢enym k evropskym
(Schuko) zasuvkam (B.02). Verze .Qdapter USB" (A) jsou vybaveny i nabijecim
USB portem (A.05). Véechny produkty jsou vyrabény v certifikované kvalité, za
ucelem Vasi osobni ochrany a ochrany Vasich zafizeni.

Schéma - popis

A.QLVstup=C

A.02 Otoény kryt

A.03 Vystup

A.04 Drazka

A.05 USB port (jen verze ,Qdapter USB" a ,Qdapter 360 USB")
A.06 Austrélie, Cina (posuvné tlagitko, zasuvka typu I)

A.07 Brazilie, Ttalie, Svycarsko (posuvné tladitko, zasuvka typu N,L.J)
A.08 USA (posuvneé tlacitko, zasuvka typu B)

A.09 UK (posuvné tlacitko, zasuvka typu G)

A0 Ttalska zasuvka, A1l brazilska zasuvka, A.12 Svycarska zasuvka
A 13 Zasuvka zafizeni

A.l4 Vystup zastreky

A.15 USB kabel zasunuty do USB portu

B.01 Vstup

B.02 Evropska (Shuko) zasuvka

B.03 Zasuvka zafizeni

B.04 Vystup portu

Jak pouzivat produkty ,Qdapter” a ,Qdapter USB"

1. Vyhledejte pozadované posuvné tlacitko (A.06, A.07, A.08 nebo A.09) a kryt
produktu (A.02: A.04) otocte tak, aby byl v jedné roviné s posuvnym tlacitkem
2. Posuvné tlacitko zasunte do drazky, dokud neuslysite zaklapnuti

3. Checete-li italskou zasuvku (A.10) transformovat na brazilskou (A.11) nebo
Svycarskou (A.12) zasuvku, posurite smérem nahoru prostfedni uzemnovaci
zasuvku

4. Propojte dané zatizeni (A.13) a/nebo USB kabel (A 15 - jen v pFipadé verze
.Qdapter USB") s adaptérem

5. Adaptér zapojte do zasuvky elektricke sité (A.14). Po dokonceni pouzivani
posuiite tlacitko urcené pro volbu zemé (A.06, A.07, A.08 nebo A.09) do
pocatecni polohy.

Jak pouzivat produkty ,World to Europe”

Adaptér typu World to Europe” (B) pouzivejte v pfipadé cestovani do zemi, ve
kterych je platna norma Schuko (zasuvka typu F).

1. Zapojte k adaptéru pozadované zafizeni (B.03)

2. Adaptér zapojte do sité

Bezpecnostni opatieni

Adaptéry nejsou schopny transformovatnapéti. Adaptéry nejsou uzptsobeny
ke stalému pouzivani, po dokonceni pouzivani adaptér vzdy odpojte z elektricke
sité. V pfipadé poskozeni adaptér nepouzivejte. Nespravné pouzivani produktu
muze zpusobit poskozeni pojistky, prehiati nebo zplsobeni pozaru. Pouzivani v
rozporu s plivodnim uréenim znamena automaticky ztratu naroku na uplatnéni
zaruky. Kryt produktu neotevirejte. Otevfeni krytu produktu znamena auto-
maticky ztratu naroku na uplatnéni zaruky. Produkt je zakazano vystavovat
pusobeni tekutin nebo vlhka. Uchovavejte mimo dosah déti. Tento popis si
uschovejte.

Technicka specifikace

+ Uréeno pro spotfebice vybavené 3-polovymi uzemnénymi zasuvkami a 2-po-
lovymi neuzemnénymi zasuvkami (CLASS I, CLASS II)

* Spliuje predpisy nasledujicich norem: IEC 60884, LVD EN 60950 k USB

+ "Qdapter” a "“Qdapter USB™ 100-250 V~, max. 10 A, max. 2500 W, integrovana
pojistka

+.World to Europe”: 100-250V~, max. 16A, max. 4000 W

+ USB port (jen .Qdapter USB" a ,Qdapter 360 USB"): 5V max. 2.1 A

* Kontrolka USB stavu: LED

WEEE symbol

Tento symbol (symbol zkracené nadoby na odpadky podle smérnice WEEE
2002/96 / EC a smérnice o bateriich 2006/66 / ES) oznacuje oddéleny sbér
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni a baterii v evropskych zemich.
Nevyhazujte baterie, resp. Baterie do domaciho odpadu. Pouzijte systémy
zpétného odbéru a sbéru, které jsou ve vasi zemi k dispozici k likvidaci

Zaruéni podminky a ochranna znamka

Na vyrobek poskytujeme zaruku dva roky. Pro dali informace navstivte
webové

stranky www.q2-power.com. Vlastnikem ochranné znamky .Q2Power” je spo-
leénost .Q2Power AG". Véechny zde uvedené znacky nebo nazvy produkti jsou
pravnim vlastnictvim registrovanych vlastnik( prav, timto je jejich vlastnictvi
prav uznano. © Copyright 2017 by "Q2Power AG". Véechna prava vyhrazena

Produktova podpora
V pripadé dotazi nebo pripominek nas kontaktujte na telefonnim Cisle
+423 3702950 nebo prostrednictvim e-mailové adresy support@q2-power.com,
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TRAVELTO

American Samoa®, Antigua and Barbuda, Argentina, Aruba, Australia, Bahamas,
Bahrain, Bangladesh”, Barbados, Belize*, Bermuda, Bhutan*, Botswana®, British
Virgin Islands, Brunei, Darussalam, Cambodia*, Canada, Cayman Islands, China,
Chile, Colombia, Cook Islands, Costa Rica, Cuba, Cyprus, Dominica*, Dominican
Republic, Ecuador, El Salvador, Eritrea, Ethiopia®, Falkland Island, Fiji, Gambia,
Ghana*, Gibraltar, Grenada, Guam, Guatemala, Guyana®, Haiti, Honduras, Hong-
Kong* Iraq®, Ireland, Isle of Man, Italy, Jamaica, Jordan*, Kenya, Kiribati, Kuwait,
Lao People's Democratic Republic*, Lebanon*, Liberia®, Libya*, Liechtenstein,
Macau®, Madagascar®, Malawi, Malaysia*, Maldives* Malta, Mauritius, Mexico,
Micronesia (Federated States of), Montserrat*, Myanmar, Nauru, Netherlands
Antilles”, New Zealand, Nicaragua, Niger*, Nigeria*, Oman, Pakistan*, Palau,
Panama, Papua New Guinea, Peru, Philippines (Rep. of the), Puerto Rico, Qatar*,
Rwanda, Saint Kitts and Nevis*, Saint Lucia, Saint Vincent and the Grenadines®,
Samoa, San Marino, Saudi Arabia*, Seychelles, Sierra Leone*, Singapore, Solo-
mon Islands®, Sri Lanka*, Switzerland, Syrian Arab Republic, Taiwan, Tajikistan,
Tanzania®, Thailand*, Timor-Leste, Tonga, Trinidad and Tobago, Turkmenistan,
Turks and Caicos Islands, Tuvalu, Uganda, United Arab Emirates*®, United
Kingdom, United States of America, United States Virgin Islands, Uruguay®,
Uzbekistan, Vanuatu®, Venezuela, Vietnam*, Yemen*, Zambia*, Zimbabwe*

* several standards in use
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Afghanistan, Albania, Algeria, American Samoa*, Andorra, Armenia, Aruba,
Austria, Azerbaijan, Bangladesh®, Belarus, Belgium, Benin, Bhutan*, Bosnia and
Herzegovina, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, Cameroon, Cape Verde, Central
African Republic, Chad*, Comoros, Congo, Congo (Democratic Rep. of)*, Cote
d'Ivoire, Croatia, Curagao, Czech Republic, Denmark*, Djibouti, Egypt, Equato-
rial Guinea, Estonia, Ethiopia*, Faroe Islands*, Finland, France, French Guiana®,
Georgia, Germany, Greece, Greenland*, Guadeloupe*, Guinea*, Hungary,
Iceland, Indonesia, Iran, Italy*, Jordan*, Kazakhstan, Korea (Democratic Pe-
ople's Republic of)*, Korea(Republic of), Kyrgyzstan, Lao People’'s Democratic
Republic*, Latvia, Liberia*, Libya*, Lithuania, Luxembourg, Macau, Macedonia,
Madagascar*, Mali, Martinique*, Moldova, Monaco*, Mongolia, Montenegro,
Morocco, Mozambique*, Myanmar*, Netherlands, Netherlands Antilles*, New
Caledonia, Niger*, Norway, Poland, Portugal, Reunion, Romania, Russia, Saint
Martin, San Marino*, Sao Tome and Principe, Saudi Arabia, Senegal®, Serbia,
Slovakia, Slovenia, Spain, Suriname, Sweden, Syrian Arab Republic*, Tajikistan®,
Timor-Leste*, Tunisia, Turkey, Turkmenistan®, Ukraine, Uruguay*, Vietnam

* several standards in use

Q2Power AG
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